
M eishu-sama was born on 
December 23, 1882.  We 

celebrate this 134th anniversary 
with a deep sense of gratitude for 
the special gift of Johrei that he 
shared with all of us.  He gave in-
struction on ways to elevate our con-
sciousness to help bring about a 
world of peace, prosperity and 
health. 

Meishu-sama was a poet, artist, vi-
sionary, businessman, husband, fa-
ther and spiritual teacher.  By 
means of a special and personal con-
nection, he manifested and shared 
through his writings, the universal 
and purposeful intention of the 
Creator. 
In his lifetime, he built and inspired 
the creation of magnificent art mu-
seums, filled with inspirational art 
pieces that he had collected.  His 
belief was that all art of a higher 
inspiration were to be shared with 
everyone and not just reserved 
within the private collections of the 
privileged few.   
Meishu-sama’s inspired writings are 
practical teachings of common sense 
that offer guidance on how to 
achieve health, spiritual upliftment 
and happiness.  Many of his books 
are translated into English, Portu-
guese and Spanish, and are avail-
able at Johrei Fellowship centers 
here in the United States.  Johrei 
was introduced to America in 1953, 
and Johrei Fellowship centers exist 

throughout the United States.   
His loving vision continues to in-
spire people of all colors worldwide.  
 
 
 
 
 
 
 

A s the founder of a spiritual 
organization with hundreds 

of thousands of followers, one 
might imagine that Meishu-sama 
had a cloistered religious life, iso-
lated from worldly affairs. On the 
contrary, his life was not one of 
such religiosity and detachment. 
Even the room where he worked 
was not adorned with religious ob-
jects. It was a simple study with a 
landscape scroll hanging over a 
flower arrangement in the alcove, a 
table in the centre, a radio in the 
corner, and a bookcase. In such a 
simple setting, Meishu-sama ac-
complished his sacred work of sav-
ing humanity. 
A notable characteristic is that 
there was no religious parapherna-
lia such as devotional material in 
any of the rooms in the house. 
Those who served him were com-

pletely devoted to him as the focal 
point of their spiritual faith. 
Meishu-sama often used to say, 
"Don't take your eyes off of me. 
Just concentrate wholeheartedly 
on me and devote your life to the 
work."  
In allocating tasks to his servers, 
Meishu-sama would consider the 
capabilities of each person. He 
would say, "Do your best to do it 
thoroughly." For example, if he 
was asking someone to prepare 
liquid ink by rubbing an ink stick, 
he would encourage that person 
not to be defeated in the matter of 
rubbing ink sticks by saying, 
"Even if you don't achieve fame, at 
least you can be someone who can 
faithfully do what I ask. If you can 
do as I say, you'll be a hero." 
Meishu-sama was scrupulous with 
regard to time. It was also a lesson 
to be observed faithfully by his 
followers as the way for mankind 
to follow and Meishu-sama's own 
daily routine was partitioned day 
by day with the precision of a 
clock. The daily routine presented 
here, portrays his later life 
(around 1953) at the Hekiunso 
villa in Atami. 
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Arising 
Meishu-sama was wakened at 7:30 
a.m. by a server who called him, 
saying "It's time" and switching on 
the radio.  Each of the rooms which 
Meishu-sama used was equipped 
with a radio and, except when he 
was out, the radio could often be 
heard as an accompaniment even 
while he was working. But, in par-
ticular, he never missed the news. 
The Bath 
When Meishu-sama got up at 8:00 
a.m., he went straight away to the 
bath. He spent ten minutes in the 
bath, during which he listened to 
the news on a portable radio. 
Taking a radio into the bathroom 
may seem rather strange but Me-
ishu-sama always made a point of 
listening to the news whenever it 
was on, even while he was busy 
with work. This is indicative of Me-
ishu-sama's deep interest in keep-
ing abreast of changes in world 
trends hour by hour. In times of 
change, his judgment of trends was 
astonishingly accurate and he 
would adopt the best policies at the 
best times. 
As one example of this, Meishu-

sama was very interested in the 
"Radio Doctor" hour and listened in 
to it on most days. He would often 
take notes as he listened. 
Newspapers 
After his bath, Meishu-sama would 
spend 20-30 minutes reading the 
morning newspapers. Meishu-sama 
read ten or more papers, both na-
tional and regional, casting his eyes 
over the entire contents and mark-
ing with a red pencil articles which 
he wished to have read aloud to him 
later in greater detail. 
As with the radio, we can see that 
this is one of the many ways he kept 
himself widely and deeply informed, 
despite the pressure of his busy day, 
on topics ranging from politics, eco-
nomics, religion and education to 
culture and art. 
Breakfast 
Having perused the daily papers, 
Meishu-sama ate his breakfast. Me-
ishu-sama often spoke of "living 
with a balanced diet." Accordingly, 
his attendant would prepare a 
menu, saying "The ingredients we 
have are such and such..." Meishu-
sama would then give instruction on 
preparation. He was very fond of 
steamed potatoes and these were 
served without fail every morning. 
Visitors, Barber, etc. 
After breakfast, when there were to 
be visitors other than members, Me-
ishu-sama himself would prepare to 
receive them by changing the hang-
ing scroll and arranging the flowers 
in the alcove. This was not only for 
his own guests, but he also con-
cerned himself with these prepara-
tions when his wife's singing and tea 
ceremony teachers were expected to 
call. 
Every second day a barber came to 
trim his hair and shave his face on 
alternate days. This barber would 
arrive faithfully at the villa fifteen 
minutes before the appointed time. 

His memory of that period is as 
follows: 
"When I arrived at the villa, I al-
ways used to have my best tools 
with me and whenever I acquired 
better equipment, I brought it 
along and used it. Some days, 
when I was attending to him, Me-
ishu-sama would say to me, 
"You're using a different razor to-
day" or "Those are new scissors 
aren't they? They're better." And 
even though he didn't look at the 
razor or scissors, he was always 
right. I was amazed at the sharp-
ness of his perception. 
Whenever he was having his hair 
cut, a server would be called to 
read aloud various papers and 
magazines while Meishu-sama 
listened intently. These were 
mainly art magazines such as 
"Yamato Bunka (The Glory of 
Japanese Civilization)", "Tosetsu 
(Pottery Review)" or "Museum 
N e w s"  o r  th e  mo n th ly , 
"International Architecture." 
On days when there were no inter-
views, the mornings would be 
spent mainly in dictating a book 
or polishing the drafts of the pre-
vious night's dictation. 
Meetings 
At that time, ten days of each 
month were allocated for visiting. 
The first of the month was set 
aside for ministers and visiting 
days for the general members 
were held on the 5th, 6th, 7th, 
15th, 16th, 17th, 25th, 26th and 
27th of each month. For members 
who gathered at the temporary 
headquarters at Sakumi-cho, Me-
ishu-sama would give instruction 
on a wide range of topics including 
religion, of course, as well as poli-
tics and culture. 
Up to about 1952, it had been the 
practice to invite members to sub-
mit questions in writing and the 
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matters they raised would be dis-
cussed. But in later years, the min-
isters would receive questions ver-
bally in order to obtain immediate 
responses from Meishu-sama. So the 
ministers would be asking questions 
also on behalf of the general mem-
bers. 
At about that time, a certain jour-
nalist wrote about a meeting in the 
following manner: "I went upstairs 
(in the Sakami-cho headquarters) 
and I was amazed. It must have 
been more than a hundred mats 
(180 square meters) yet the crowd 
could not be accommodated in that 
vast space and overflowed into a 
mezzanine balcony.   I think there 
would have been be more than a 
thousand men and women, young 
and old. 
"They were all talking to each other 
and laughing. It was like a packed 
vaudeville theatre without the 
slightest trace of religion anywhere.  
I'm not a member but a sort of gate-
crashing spectator and I made my-
self inconspicuous in a corner. 
"A voice on the public address sys-
tem said, 'The morning meeting will 
begin.'" Men who had been sitting 
cross-legged sat to attention. The 
morning meeting was extremely 
simple. It was just the Amatsu 
Norito prayer, which was recited 
aloud in unison, followed by a verse 
written by the founder, which was 
also chanted by everyone. 
"At last the founder entered, I sup-
pose. I held my breath and looked 
towards the entrance at the right of 
the alcove, in which a picture of the 
Goddess of Mercy painted by the 
founder was hanging. After a mo-
ment the doors opened and the foun-
der came straight in. Everyone 
bowed together. The founder passed 
in front of the congregation and 
mounted the platform in front of the 
alcove. 

"I say platform but it was nothing  
special. Just a place about a foot 
high with a round table on which 
there was a microphone. The foun-
der lowered himself into an arm-
chair behind the round table. A 
leader sitting in the front row bowed 
and said formally, 'Meishu-sama, 
please continue to grant us your fa-
vor today.'" 
"The founder silently took the lid 
from a teacup on the table and 
drank the tea at a gulp. Then he 
said, 'I've written a paper titled 
Looking for Journalists' Ideas. Let's 
listen to it.'" 
"A young man received a copy of the 
paper from the founder, went to an-
other microphone and began to read. 
The meeting lasted about an hour. 
The paper which was being read out 
by the server touched on a variety of 
subjects such as faith, art criticism, 
and current affairs.  These were ex-
plained, sometimes  with   sharp,   
incisive  humor  which caused both 
the speaker and the listeners to 
break out in hearty laughter." 

 
Consecration 
At noon, Meishu-sama would conse-
crate Ohikari (Sacred Focal Point) 
lockets as he listened to the news on 
the radio. He didn't consecrate them 
because it was noon but because it 
was an appropriate thing to do at 
that time, while he listened to the 
radio news. 

In consecrating a locket, he 
would bring it about two inches 
in front of the centre of his fore-
head and imbue it with a soul. 
Meishu-sama said, "It would be 
enough for me to just write on it 
but because of Johrei, I also put a 
spirit into the lockets." Because 
of the spirit which has been in-
stilled into it, the power in giving 
Johrei is ever so much stronger. 
In this way, apart from the times 
when he was writing original 
texts or speaking with visitors, 
Meishu-sama would listen to the 
news while he was consecrating 
lockets. He said, "My mind and 
ears are open," and he never 
missed the radio news, capturing 
the significance of all sorts of 
happenings, not only in Japan 
but throughout the world and 
reacting to them and advancing 
his great work of creating para-
dise. 
Meishu-sama often said to his 
servers, "I do the work of ten or-
dinary people." Like Prince 
Shotoku, who was said to have 
heard the appeals of ten people at 
once, his daily life was beyond 
the capacity of an ordinary per-
son. 
One evening, he had a close at-
tendant read an art report to him 
while he dictated some concise 
comments. A server who had sud-
denly been taken ill came to ask 
Meishu-sama to give Johrei. Me-
ishu-sama proceeded to give 
Johrei without ceasing his other 
work. 
Garden Construction, Walk-
ing, Art Appreciation 
The midday meal was taken at 
about half past twelve. On days 
when he was not going out, Me-
ishu-sama would meet after 
lunch with the church leaders or 
people involved in art. 



Sometimes he would give Johrei to 
the leaders or dictate a lecture or 
have members' letters of apprecia-
tion or contributions for publication 
read to him. 
No matter how many visitors he 
had on any day, neither rain nor 
wind would keep Meishu-sama 
from terminating the interviews by 
three o'clock in the afternoon and 
going to inspect the Zuiun Gardens 
which was being built at that time. 
Of course, everything in the con-
struction of the Zuiun Gardens in 
Atami and the Shinsen Gardens in 
Hakone, down to the last tree, 
shrub and rock is exactly as Me-
ishu-sama saw it in his heart. Only 
occasionally did he draw plans and 
his instructions were given only in 
the most critical places. 
"When I stand in that place," he 
would say, "great ideas come to me 
and that's the way it becomes." But 
this garden construction is not just 
one person's creation. In every-
thing, Meishu-sama was directed 
by God. It can be said that he was a 
true "wellspring of divine wisdom." 

On days when the weather was 
good, Meishu-sama would usually 
get out of his car on the way back 
to Zuiun Gardens and walk 

through the streets of Atami to the 
Hekiunso Villa. Sometimes, he 
would take a pair of scissors and 
walk in the garden. 

Despite his daily routine, which was 
many times busier than that of ordi-
nary people, he would take particu-
lar time for walking in the garden. 
This was one of the important daily 
routines which gave him rest and 
relieved him from the headaches 
brought on the unimaginable diver-
sity of tasks which he tackled. 
Meishu-sama would often say, "It's 
bad to feel hunted by work. You 
must chase after it" and "It's no good 
suffering while you work. If you 
can't be happy in your work, you 
can't do anything properly." Despite 
his own severely restricted daily 
routine, Meishu-sama never felt re-
stricted or worried. On the contrary, 
every day he went cheerfully chas-
ing after work with plenty of resil-
ience. 
At one time during summer, when 
he was living in Hakone, it became a 
daily practice for him to stroll in the 
shrine garden for a while after din-
ner, accompanied by his wife and 
her aunt, and look carefully at the 
lilies, azaleas, clover bushes, ma-

ples, moss gardens and other 
plants. 
Sometimes he would catch the eye 
of a gardener pruning trees in the 
garden and call out to him in a 
voice full of sentiment, "Good 
work. No matter how small it may 
be, if you look after it, it will grow 
into a splendid tree." Or, "They'll 
be in full bloom by the next day of 
worship," and "It would be nice if 
everyone could see them at their 
best." 
Then, again, Meishu-sama's ex-
traordinary interest in works of 
art was understandable in view of 
the famous and magnificent exhib-
its in the art gallery but even in 
his daily routines, he put to good 
use the various art objects placed 
in his care and it seems that he 
spent his whole life in harmony 
with works of art. 
When he found spare time in the 
afternoon, each two or three days 
he would change around the hang-
ing scrolls with paintings and cal-
ligraphic works, pottery, Buddhist 
statuary, etc., ceaselessly appreci-
ating them, maintaining them and 
engaging in specialized research. 
He visited art galleries and muse-
ums in Tokyo and attended exhibi-
tions.  Twice a year, in spring and 
fall, Meishu-sama traveled to 
Kansai and in this, too, one of his 
objectives was to capture the 
beauty of the region. 
At meetings, from time to time, he 
would speak of art and on these 
occasions he would seem to be 
most happy. When the art gallery 
in Hakone was completed, Me-
ishu-sama really gave his atten-
tion to the finest details, going out 
in all weather and making plans. 
On the day before an exhibition, 
he would check the look-out pavil-
ion then follow the usual route 
inside the gallery, keenly checking 



the placement of the exhibits to 
make sure they were in harmony 
with their surroundings. 

On days when he did not go out, 
Meishu-sama would dictate notes 
and check drafts until about 5 
o'clock. During this period, he 
would have tea and cake while he 
listened to the news at 3 o'clock. 
Taking care of servers 
Meishu-sama would switch on the 
radio in time for the evening news 
and give Johrei to servers who 
were "undergoing purification." Af-
ter several minutes of Johrei, the 
servers would recover quickly and 
work diligently in appreciation. 
People who were feeling unwell 
would submit a request for Johrei 
at breakfast time and often found 
that simply submitting the request 
caused the pain to disappear and 
made them comfortable. Truly, this 
is the same as a critically ill person 
being revived by a telegram with a 
request for protection. 
No matter how busy or how tired 
he was, Meishu-sama made no dis-
tinction between his family and his 
servers and always said, "If you're 
not well, don't hesitate to let me 
know." And when servers undergo-
ing purification hesitated out of 
consideration for Meishu-sama's 

busy schedule, he would berate 
them saying, "Such restraint is a 
sin. Why don't you come to me in-
stead of suffering like that?" 

Whenever one of the servers became 
suddenly ill, Meishu-sama would be 
told and he would say, "Bring him to 
me straight away!" and he would 
give Johrei happily, even if this 
meant interrupting his work. 
Dinner and Movies 
At 5:30 p.m. Meishu-sama would 
take another bath and then glance 
over the evening newspapers. As 
with the morning papers, he would 
mark them with a red pencil. He 
would have both morning and eve-
ning papers read to him by an atten-
dant in the evening at 11 o'clock. 
Dinner was at 6 p.m. This time dur-
ing the evening meal, which he 
spent together with his wife and 
family, seemed to those looking on 
from the side to be a happy family 
gathering in a relaxed atmosphere. 
When there were close friends in 
addition to the family and the din-
ner party was enlivened with con-
versation, the bright peaceful scene 
engendered the idea that here in-
deed was paradise on earth. 
After dinner on odd numbered days, 
the servers would make up a party 
to go to the movies at Sakumi-cho 
for amusement and Meishu-sama 

and his wife would go along with 
them. Meishusama was fond of 
the movies and said, "Seeing mov-
ies improve your mind."  
Writing 
After dinner on even numbered 
days when there no movies, from 7 
p.m. Meishu-sama would write 
sacred texts, locket messages and 
the like. He would listen to the 
radio continuously during this pe-
riod and, in hot weather, he would 
bare his shoulders to write. 
This work usually took him an 
hour to an hour and a half to com-
plete, but his speed was not that 
of an ordinary human being. In 
one hour he would write between 
one hundred and two hundred sa-
cred texts or six or seven hundred 
locket messages. He would main-
tain this speed and the three help-
ers beside him had to match their 
rhythm to his in order to maintain 
the work flow. 

Meishu-sama said this was assem-
bly line work but with high pro-
duction by the hundreds, and Me-
ishu-sama often joked, "It's my 
efficiency-ism. It took me three 
years to develop this expertise." 
Each of the handwritten docu-
ments was filled with his bound-
less love and strength and pos-
sessed an everlasting appeal of 



which a certain calligraphy artist 
has expressed the highest praise, 
saying, "A unique art surpassing a 
lifetime of practice." 
At this time, the art gallery had not 
long been completed and one of his 
daily routines was to spend the time 
after he had finished his writing, 
looking over various art books and 
studying art. He read mainly Humor 
Hot Press, Hakutsuru and Seizan-
sho Seisho (Konpitsu Gallery) but he 
also often read Digest of World Gal-
leries, Taishomeikikan, etc. 
Shoulder Massage 
From 9 o'clock he would listen to the 
news commentary and then take a 
brief rest. At this time, the servers 
would give shoulder massages to 
Meishu-sama. All agreed that Me-
ishusama's shoulders were really 
soft, with hardly any sign of stiff-
ness. 
The servers sometimes felt that 
their own pains were eased by their 
being allowed to give these mas-
sages. One of them remembers, 
"Giving the shoulder massage was 
one of my pleasures. I received vari-
ous benefits from it." 
Supper and Reports 
When it got to be half past ten, Me-
ishu-sama had a light supper. He 
would have a sandwich, fruit or noo-
dles for instance and, without fail, 
he would listen to the news. 
When the news was over, the serv-
ers would gather to give thanks for 
the day's protection and to bid him 
goodnight. With this, in fact, apart 
from those with special duties, the 
servers' duties were over for the day 
and Meishu-sama gave them no fur-
ther work. After that, whatever 
might need to be done, he would do 
himself. 
With the evening greeting com-
pleted, Meishu-sama would receive 
his secretary's report on the reli-
gious Order. This was a report on 

progress in the Order for that day 
and, when necessary, involved vari-
ous instructions. 
In connection with the missionary 
aspects, Meishu-sama paid atten-
tion to such matters as the circum-
stances for developing the course of 
teaching within Japan and for ad-
vancing missionary work overseas. 
He always had a strong interest in 
the patterns of ailments of the gen-
eral public and effectiveness of 
members' Johrei. 
Furthermore, the numbers of peo-
ple visiting the art gallery, both 
members and the general public, 
were being reported to him every 
day since the opening of the gal-
lery. Meishu-sama was deeply in-
terested in these figures and would 
give various appropriate instruc-
tions. 
Concerning natural farming also, 
he followed the activities of the as-
sociations for promoting natural 
farming and was a keen student of 
the effects on the crops of changing 
atmospheric conditions and 
weather such as wind and rain, 
heat and cold. 
Newspaper Readings 
After his secretary had finished 
reporting the day's events, Meishu-
sama would have the day's papers 
read aloud to him by a server ap-
pointed for this purpose but that 
was late at night, close to 11 
o'clock. This is why, after his baths, 
he would have marked beforehand 
the articles which were of interest 
to him with a red pencil in order to 
have them read out to him. 
And even while he was listening, 
he would be appreciating works of 
art, "because my hands and mouth 
are not doing anything." 
The server remembers that from 
time to time, while he was reading 
Meishu-sama would stretch out his 
arm to reach for something and, if 

the server went to help him, he 
would be told to "Keep reading. If 
you can reach it for me while you 
read, that's alright but you must-
n't stop reading. My hands are 
free. I can reach it myself." This is 
the extent to which Meishu-sama 
valued every minute, every sec-
ond. 
Dictation 
When he was finished with the 
newspapers, from around mid-
night he would dictate his essays.  
Here, we report the pattern for 
taking down this dictation but, 
according to the person appointed 
as a scribe to perform this work in 
Meishu-sama's later years, when 
he was allotted this task, Meishu-
sama had said to him, "Whenever 
I call you it will certainly be for 
dictation, so be sure to come at 
once and bring your fountain pen 
and writing paper." 
In whatever circumstances, the 
scribe would arrive with his pen 
and paper. And if a title for an 
essay he wished to write came into 
Meishu-sama's head, he would call 
the scribe from wherever he hap-
pened to be, just to write down 
that title. 
There would always be thirty or 
forty such titles stored up. At 
night, before dictation, Me-
ishusama would have the scribe 
read out all the titles which had 
been written down. Then he would 
say, "Let's write that one" and, 
without hesitation, just as though 
he was playing as tape recorder, 
he would begin to dictate. Some of 
the titles may have been written 
down a month before, but his 
speech flowed smoothly without 
the slightest hint of contorted sen-
tences. Paragraph by paragraph, 
he would wait until the scribe had 
finished writing, then he would 
continue. 



Most of the essays seem to have 
been about five or six hundred 
words long and he would dictate 
three or four of them in a night. 
In the case of songs for major festi-
vals, he would be asked about one 
week beforehand. He would reply, 
"Um." A minute or two later he 
would give Johrei to his own head 
while he was thinking. Then, "Bring 
a pen," and in the space of twenty 
minutes he would compose about 
thirty of them. 
One of the people involved in the 
dictation of essays had this to say 
about Meishu-sama's composition: 
"This excellent prose flows 
smoothly. The sentences are not at 
all contrived or forced and it's a 
pleasure to say them. I write it 
down but after he works on it two or 
three times, it's perfect. This prose 
has a truly fluent and elegant style, 
simple and concise, with a univer-
sality such that its inner truth is at 
once apparent to anyone who reads 
it. It's a clever means of simplifying 
the explanation of his extraordinary 
farsightedness. It truly makes the 
spirit coherent and, somehow, gives 
it a material form. 
"His one soft but meaningful word 
has the motivating effect of a biting 
comment. With a single reading 
one's heart is refreshed and one 
feels enveloped in his great love. His 
writings are filled with the power to 
shake the world. One can sense the 
imperatives of his unceasing ardent 
love of mankind which must effec-
tively release mankind from all mis-
representation, unhappiness and 
sin." 
If the dictation and transcription 
were finished ahead of schedule, 
Meishu-sama would listen to letters 
of appreciation and contributions 
from the members. In this case, he 
often practiced gymnastic exercises 
while he listened. 

It is said that a certain server was 
astonished on seeing this for the 
first time and wondered what Me-
ishu-sama was doing. Meishu-sama 
explained with a laugh, "I'm careful 
about my diet but I don't get enough 
exercise." After that, whenever he 
had time, he would do this every 
night and I think Meishu-sama took 
unusually good care of his own 
health. Meishu-sama seemed to de-
rive a great deal of pleasure from 
letters of appreciation. 
Among these there were countless 
times Meishu-sama shed emotive 
tears as he listened to words that 
had been written down in great de-
tail by people who suffered from 
vague fears about taking medicines 
but who were in the course of being 
saved by Johrei. 
There are also servers who recall 
with deep emotion that at such 
times "he deigned to humble himself 
and his heart was filled with con-
cern as he read." 
Meishu-sama also used this time to 
answer correspondence. On some 
days there would be as many as 
seven or eight letters addressed to 
Meishu-sama from people who were 
not yet members. He would always 
send a personal reply to those which 
needed to be answered. 
 
 

 
 

Retiring to Bed 
At two o'clock in the morning, 
Meishu-sama would say, "That's 
enough for today" and he would 
prepare himself for bed. In winter 
he would attend to the fire him-
self before going to his bedroom. 
Except for special religious occa-
sions, Meishu-sama's daily rou-
tines followed this sort of pattern. 
He would sleep soundly until the 
sun rose again the next morning. 
 

I have known a love 

Far beyond this life of ours, 

Bound and encircled, 

A love indeed surpassing 

Any I have known before. 

 

Whenever I look 

At the past years of my life, 

I realize now 

Each step I took was guided, 

Watched and protected by God. 

 

Just as human love 

With all its heartfelt passion 

Exists in this world, 

So too, as long as one lives 

May the love of God go on. 
 

As if some event, 

Wondrous, joyous, would happen 

At any moment, 

My heart sings 

Through the day. 

In this spirit, the day ends. 

- Meishu-sama  
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